
 
PLASTOSAN Extra Long blue detectable adhesive plaster 

Cod: CER143 - Dimension: 18×2 cm 

Regulations: The products defined as medical devices are 

compliant with MDR 745/2017 of 05/04/2017 

 

Italiano  

Descrizione: Cerotto adesivo extra lungo colore blu (blue detectable) 

con supporto flessibile. Traspirante e ipoallergenico, ad alta visibilità; 

ideale per dita e aree allungate. Adesivo acrilico privo di lattice. 

Dimensioni: Lunghezza × larghezza: 18 × 2 cm; Confezionamento 

tipico: 50 pezzi per scatola; Colore: blu. 

Istruzioni: Pulire e asciugare accuratamente la cute. Applicare il 

cerotto sulla pelle integra intorno alla ferita, modellando l’extra 

lunghezza per un avvolgimento stabile; evitare eccessiva tensione. 

Sostituire quando umido o sporco e almeno una volta al giorno. Uso 

singolo. Conservare in luogo fresco e asciutto, lontano da calore e 

luce diretta. Sospendere l’uso in caso di arrossamenti o irritazioni 

cutanee. 

English  

Description: Extra‑ long blue (detectable) adhesive plaster with 

flexible backing. Breathable and hypoallergenic, high‑ visibility; ideal 

for fingers and elongated areas. Latex‑ free acrylic adhesive. 

Dimensions: Length × width: 18 × 2 cm; Typical packaging: 50 

pieces per box; Colour: blue. 

Instructions: Clean and dry the skin thoroughly. Apply the plaster to 



 

healthy skin around the wound, using the extra length for a secure 

wrap; do not overstretch. Replace when wet or soiled and at least 

once daily. Single use. Store in a cool, dry place away from heat and 

direct light. Discontinue use if redness or skin irritation occurs. 

Français  

Description: Pansement adhésif extra‑ long bleu (detectable) avec 

support flexible. Respirant et hypoallergénique, haute visibilité ; idéal 

pour les doigts et zones allongées. Adhésif acrylique sans latex. 

Dimensions: Longueur × largeur : 18 × 2 cm ; Conditionnement 

typique : 50 pièces par boîte ; Couleur : bleu. 

Instructions: Nettoyer et sécher soigneusement la peau. Appliquer 

le pansement sur la peau saine autour de la plaie, en utilisant la 

longueur supplémentaire pour une tenue sûre ; ne pas trop étirer. 

Remplacer s’il est humide ou sale et au moins une fois par jour. 

Usage unique. Conserver au frais et au sec, à l’abri de la chaleur et 

de la lumière directe. Arrêter l’utilisation en cas de rougeur ou 

d’irritation cutanée. 

Deutsch  

Beschreibung: Extra langes, blaues (detectable) Heftpflaster mit 

flexiblem Träger. Atmungsaktiv und hypoallergen, gut sichtbar; ideal 

für Finger und längliche Bereiche. Latexfreier Acrylatkleber. 

Abmessungen: Länge × Breite: 18 × 2 cm; Typische Verpackung: 50 

Stück pro Schachtel; Farbe: Blau. 

Anleitung: Haut gründlich reinigen und trocknen. Pflaster auf die 

intakte Haut um die Wunde legen und die Extralänge für sicheren 

Halt nutzen; nicht überdehnen. Bei Nässe oder Verschmutzung sowie 

mindestens einmal täglich wechseln. Einmalprodukt. Kühl und 

trocken, vor Wärme und direktem Licht geschützt lagern. Bei Rötung 

oder Hautreizung Anwendung beenden. 

Español  

Descripción: Tirita adhesiva extralarga de color azul (detectable) 

con soporte flexible. Transpirable e hipoalergénica, de alta visibilidad; 

ideal para dedos y zonas alargadas. Adhesivo acrílico sin látex. 

Dimensiones: Longitud × anchura: 18 × 2 cm; Envasado típico: 50 

unidades por caja; Color: azul. 

Instrucciones: Limpie y seque bien la piel. Aplique la tirita sobre la 

piel sana alrededor de la herida, aprovechando la longitud extra para 

un ajuste seguro; no estire en exceso. Sustituir cuando esté húmeda 



 

o sucia y, como mínimo, una vez al día. De un solo uso. Conservar 

en lugar fresco y seco, protegido del calor y de la luz directa. 

Interrumpir su uso si aparece enrojecimiento o irritación de la piel. 
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